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 عربي 16

  التقنية البيانات 
 

 الأبعاد

 

 مللي 22 × مللي 37 × مللي 125

 جرام عدا البطارية 41حوالي  الوزن

                                                              C°42.2-34: من الأذن /وضعية الجبهة نطاق قياس درجة الحرارة
 C°80-(12-)ن : مالسطح وضعية

 RH %85إلى  C، 15°40 إلى 10 من شغيلتنطاق درجة حرارة ال

                                                        . أقل أو RH %85 بنسبة ورطوبة  C°50+إلى20-  بين ما تتراوح غرفة حرارة درجة في الجهاز يخزن رارة التخزيندرجة حنطاق 
  ＜C°70 : الضغط الجوي، RH≦95% :المواصلات

 و ،(C°35 إلى 15)درجة حرارة المحيط:  ( F°107.6إلى95 ) C°42إلى  35( في بيئة من 0.4°F) C°0.2±الجبهة: / الأذن وضعية درجة الدقة
±0.3°C (0.5°F) في نطاقات أخرى 
 ، أيما كان الأكبر.أخرى نطاقات في C°2 أو  %4±و ،(F°108إلى  C°42 (71.6 إلى 22 من بيئة فيC   (0.5°F)°0.3±:السطح وضعية

 خانة ذاكرة، وآخر ذاكرة 25 الذاكرة

 CR2032بطارية طراز  1عدد  البطارية

ِّلها لعرض "ما يعادلها بمقياس الحرارة ・  الفموي".هذا الترمومتر عبارة عن مقياس حرارة يعمل بوضع معدَّل؛ إذ يقيس درجة حرارة الجبهة ثم يحُو 
 10993ISO،RoHS،) السلامةASTM E1965-98 ،EN ISO 80601-2-56، IEC/EN60601-1-2(EMC) ،) IEC/EN60601-1هذا الجهاز يتوافق مع المعايير ・

 : المواصفات قابلة للتغيير من أجل التحسينات بدون إنذار مسبقملاحظة
 أي حادث خطير وقع فيما يتعلق بهذا الجهاز. المختصة في الدولة العضو التي تقُيم فيها عنمعلومات وملاحظات: يرُجى إبلاغ الشركة المُصن ِّعة والسلطة 



 عربي 15

 والصيانة الحفظ 

 .(المستخدم للقياسالموجودة على الجزء الداخلي من الرأس )( لتنظيف العدسات %75-70 )تركيز كحولبال ممسوحةقطن من ال دام قطعةبعد إجراء القياسات يرجى استخ▢ 

 ثم أعد الغطاء فوقه. دقائق، 1جفف قطعة الرأس للقياس تماما ▢ 

 أو أقل.  RH %85، ودرجة رطوبة بنسبة C°50+إلى  20-ضرورة التخزين للجهاز في درجة حرارة تتراوح ما بين ▢ 

 احتفظ بهذا الجهاز جافا، وبعيدا عن أي سوائل، وضوء شمس مباشر. ▢ 

 الخاص بالقياس في سوائل.عدم غمس الرأس ▢ 

 

 ملاحظات  
 الجزء الخاص بالقياس هو الجزء الدقيق إلى أقصى حد من أجزاء الترمومتر. نظف العدسات بعناية لتفادي الضرر.▢ 

 معايرته. يرجى فحص الجهاز للتأكد من عدم حدوث ضرر إذا سقط. إذا كنت غير متأكد من هذا يرجى ارسال الجهاز بكامله إلى أقرب بائع تجزئة لإعادة  ▢

 جعل قياس درجة حرارة الجسم أقل من المعتاد.الامساك بجهاز الترمومتر لفترة طويلة قد يسبب لجهاز التقاط درجة الحرارة التأثر بدرجة حرارة محيطة أعلى. وهذا من شأنه أن ي▢ 
 
 



 عربي 14

 وحلها المشاكل
 

 الإجراء الموصى به المشكلة الخطأ

انزع البطارية وانتظر لمدة دقيقة واحدة، وأعد إدخالها. إذا عاد ظهور هذه  أخطاء أخرى، لا يعمل النظام بشكل صحيح. 
 الرسالة اتصل ببائع التجزئة لتوفير الخدمة اللازمة.

 انتظر حتى تتوقف جميع الإيقونات عن الوميض، ثم ابدأ القياس.  القياس قبل استقرار الجهاز.  

 درجة في الأقل على دقيقة 15 لمدة فيها يستقر غرفة في الترمومتر ضع  > 40°C(F°104)الحرارة المحيطةدرجة  
 C - (104°F - 50°F) 40°C°10 من حرارة

  < 10°C(F°50)درجة الحرارة المحيطة 

 C (108°F)°42.2+درجة الحرارة المقاسة أعلى من  في وضعية الأذن أو الجبهة: 
 C (176°F  )°80+ من أعلى المقاسة الحرارة درجة :السطح وضعية في

رجى اختيار الهدف في نطاق المواصفات إذا كان الخطأ لا يزال يتكرر، ي
 يرجى الاتصال بأقرب بائع تجزئة.

 C (93.2°F)°34+درجة الحرارة المقاسة أقل من  في وضعية الأذن أو الجبهة: 
  22°C– (F°7.6–) من أقل المقاسة الحرارة درجة :السطح وضعية في

 استبدل البطارية بأخرى جديدة عدم امكان تشغيل الجهاز ليصل إلى مرحلة الجاهزية. 

   



 عربي 13

 ملاحظات

 دقيقة. 30دقائق وأن يتجنب ممارسة الرياضة والاستحمام لمدة  5يبقى الشخص في بيئة مستقرة لمدة قبل القياس، يجب أن  -
 " بعد كل استخداميانةلتجنب خطر التلوث المتبادل، يرجى تنظيف قطعة الفحص وفقاً لقسم "الحفظ والص -

 قياس درجة حرارة الجبهة
العرق ومستحضرات تذكر أن تبُقي منطقة الجبهة نظيفة وخالية من  -

 التجميل مع الابتعاد عن الندبات أثناء قياس درجة الحرارة.
 درجة مئوية. 0.68يكون مقدار "الانحياز السريري"  -
 .1.27يكون مقدار "حدود الاتفاق"  -
 درجة مئوية. 0.06يكون مقدار "التكرار"  -

 قياس درجة حرارة الأذن
 1~  0.2في الأشخاص الأصحاء بمقدار بين يمكن أن تتباين درجة الحرارة المختلفة  -

 درجة مئوية في الأجزاء المختلفة من الجسم
 درجة مئوية. 0.24يكون مقدار "الانحياز السريري"  -
 .1.76يكون مقدار "حدود الاتفاق"  -
 درجة مئوية. 0.06يكون مقدار "التكرار"  -

 



 عربي 12

 :سبعد القيا  .6

 :إغلاق الجهاز(1) 

 .ايًً  كيتاموتوأ لاإ زاهجلا ذاه قلغني لاو .ةدحوا ةقيقدن ع ديزت ةدمل الًً  ماخ كرت إذا (دادعتسلاا ةيعضو) ايًً  كيتاموتوأ رايتلا لصفي زاهجلا ذاه

 فاصيل.(نظف قطعة الفحص لدرجة الحرارة بعد كل استخدام، لضمان قراءات صحيحة ولتجنب التلوث. )انظر القسم الخاص "بالحفظ والصيانة" لمعرفة الت (2) 

 .LCDيعرض الجهاز درجة حرارة المكان المحيط دائمًا في وضع الاستعداد ولا يمكنك إطفاء كل شاشات العرض على الشاشة    (3)

 

 ملاحظات  

بيب إذا يرجى استشارة الط .كجسمالعادية لدرجة الحرارة مع نتيجة القياس أيضاً أن تقوم بمقارنة تذكر ستغناء عن استشارة الطبيب. هذا الترمومتر صمم للاستخدام اليومي، ولا يعني هذا الا▢ 
 صحية. تاعب مواجهتك أي 

 س درجة حرارة الجسم أقل من المعتاد. الامساك بجهاز الترمومتر لفترة طويلة قد يسبب لجهاز التقاط درجة الحرارة التأثر بدرجة حرارة محيطة أعلى. وهذا من شأنه أن يجعل قيا▢ 

  



 عربي 11

 نقاط يتعين الانتباه لها: :قياس درجة حرارة الجبهة

  .LCDعلى شاشة     تحقق من وجود الأيقونة  (1)

 سم تقريباً من وسط الجبهة )انظر الصورة(. 2-1 امسك الترمومتر على بعُد مسافة (2(

" للحصول على قياس حرارة الجبهة. أثناء عملية المسح، ستسمع صوت صفير يوضح حدوث أحدث قياس. ويكون القياس SCAN( اضغط على الزر "3(
  مكتملًا بعد سماع صفير طويل وتوقف أيقونة الجبهة عن الوميض. زمن القياس قد يستغرق ثانية واحدة.

 سماع صفيرين قصيرين، تتوقف أيقونة الجبهة عن الوميض ويكون الجهاز جاهزًا لإجراء القياس التالي. بعد (4)

 قياس درجة الحرارة في وضعية السطح

 القياس سيتجدد بصفة مستمرة.واستمر ذلك الضغط فإن  "SCAN" فأنك سوف تحصل على درجة الحرارة الفورية مباشرة، وإذا ضغطت على "SCAN"عندما تضغط على الزر (1) 

 الأشياء الأخرى. الجلد أوأو  الملابسأو  اللبن،أو  تشمل التطبيقات قياس درجة الحرارة للماء(2) 

 سم، يمكن الحصول على درجة حرارة السطح المستهدف. 2إلى  1عندما تكون المسافة بين 

 ملاحظات  

 ُ  المعد لة، والتي تختلف عن درجة حرارة الجسم.ظهر هذه الوضعية درجات حرارة السطح الفعلية غير ت

، وهو مخصَّص حصرياً CE1639التي تحمل رقم الهيئة المُخطرة  SGSمن قِّبل شركة  2017/745"هذا المنتج معتمد كجهاز طبي في الاتحاد الأوروبي بموجب لائحة الأجهزة الطبية 
 للاستخدامات الطبية لقياس درجة حرارة الجبهة دون تلامس.

، ويجب أن يدرك المستخدمون أن أداء المنتج و/أو سلامته لم يتم تقييمهما من قِّبل CE تندرج الاستخدامات الأخرى غير الطبية المنسوبة لهذا الجهاز ضمن نطاق شهادة المطابقة الأوروبية ولا
 لهذه الأغراض." SGSشركة 

  



 عربي 10

 القياسات 
 تأكد دائما من أن قطعة الفحص نظيفة وليست بها عطب. .1

 انزع الغطاء. .2

 ."ON/MEM" شغل الجهاز: اضغظ على الزر .3

 اختيار الوضعية: .4

 اضغط على الزر :وضعية الأذن "ON/MEM" الوضعية الاصلية للترمومتر تكون على وضعية الأذن. من الممكن استخدام الترمومتر بعد رؤية ايقونة الأذن على شاشة العرض ،
 ة حرارة الجسم عن طريق القياس للأذن.يمكنك أن تقيس درج في هذه الوضعية .وسماع صوت صفارتين

 بعد تشغيل الجهاز، اضغط على الزر :وضعية الجبهة "ON/MEM". واستمر في الضغط، اضغط على زر "SCAN" من أجل وضعية الجبهة. مرة واحدة 

 ستظهر أيقونة الجبهة على شاشة العرض وستسمع صفارتين. في هذه الوضعية يمكنك قياس درجة حرارة الجسم عن طريق قياس الجبهة.

 

 بعد تشغيل الجهاز اضغط على  :وضعية السطح"ON/MEM" واستمر في الضغط، اضغط على زر "SCAN"  مرة واحدة من أجل وضعية السطح، وسوف تظهر ايقونة السطح
 على شاشة العرض. وفي هذه الوضعية يمكنك قياس درجة حرارة السطح لأي شيء.

 :قياس درجات الحرارة .5

  حرارة الأذن. نقاط يتعين الانتباه إليها:قياس درجة 

ل على واجذب برفق الأذن إلى الخلف لكي تستقيم قناة الأذن. وضع برفق قطعة الفحص في قناة الاذن. وهي متجهة نحو غشاء طبلة الاذن من أجل الحص(1) 
 قراءة دقيقة. 

 .LCD إلى أن تسمع صوت صفارة، انزع قطعة القياس من الأذن، واقرأ قياس درجة الحرارة على الشاشة "SCAN" اضغط على زر(2) 

 اسحب
 فحص



 عربي 9

 تركيب البطاريات وتغييرها
 وانزع البطارية بمفك صغير. وحدة ذاكرة لحفظ درجات حرارة الجسم.أمسك الجهاز 25يوجد ما يصل عدده إلى  .1

 "تيك" ادخل البطارية الجديدة تحت الخطاف المعدني الموجود على الجانب الأيسر، واضغط الجانب الأيمن للبطارية إلى أسفل إلى أن تسمع صوت .2

 غطاء البطارية في مؤخرة الجهاز ولفه في اتجاه دوران عقارب الساعة. توجد البطارية أسفل هذا الغطاء.افتح غطاء البطارية: أدخل قطعة نقود معدنية في تجويف  .3

 البطارية الجديدة تحت الخطاف المعدني الموجود على الجانب الأيسر، واضغط الجانب الأيمن للبطارية إلى أسفل. أدخل .4

 
 
 
 
 

 تنبيه  

  CR2032) زا)الجهاز به بطارية ليثيوم من طراحتفظ بالبطارية بعيدا عن الأطفال. ▢ 

 إلى أسفل.  (-)إلى أعلى و (+) احتفظ بالجانب ▢ 

 طبق التعليمات المحلية بشأن التخلص من البطاريات المستعملة.▢ 



 عربي 8

 مواقع الذاكرة

 لمعرفة درجات الحرارة المخزنة في أيقونة الذاكرة. "ON/MEM" وعند تشغيل الجهاز، اضغط على الزر – وحدة ذاكرة لحفظ درجات حرارة الجسم. 25ما يصل عدده إلى  يوجد

  F°أو °C لـزر درجة الحرارة با

. ويمكنك أيضا "F°"إلى الايقون  "C°"لمدة ثلاث ثوان، عندئذ يتحول الأيقون  "ON/MEM"واستمر في الضغط، ثم اضغط على الزر  "SCAN"عندما يكون الجهاز مغلق اضغط على زر 
 .C°إلى  F°فس العملية للتحول من استخدام ن

 بين درجة مئوية/فهرنهايت معاً.تعمل وظيفة مسح الذاكرة ومفتاح تبديل وحدة قياس درجة الحرارة 

 وهكذا بمجرد تغيير وحدة قياس درجة الحرارة، سيتم مسح الذاكرة أيضًا.

 الوضعية الصامتة

عندئذ تومض أيقونة لمدة ثلاث ثوان .  "ON/MEM" عندما تكون وحدة الطنين عاملة يمكنك تحويلها إلى وضعية الصامت وذلك على النحو التالي: ضع الجهاز في وضع التشغيل، اضغط على
 للتحول إلى الوضعية الصامتة. عندئذ لن تسمع صفيرا. ويمكنك أيضا استخدام نفس هذه العملية لإغلاق وضعية الصامت. "ON/MEM" الصامت على شاشة العرض. ارفع اصبعك عن الزر

 امتة فإن الجهاز سوف ينغلق دون تشغيل وضعية الصامت. ثوان بعد وميض أيقونة الوضعية الص 5لمدة  "ON/MEM" : إذا استمر الضغط على الزرةملاحظ

 يكيتاموتولأا قلاغلإا

 .ايً   كيتاموتوأ لاإ زاهجلا ذاه قلغني لاو .ةدحوا ةقيقدن ع ديزت ةدمل الً   ماخ كرت إذا (دادعتسلاا ةيعضو) ايً   كيتاموتوأ رايتلا لصفي زاهجلا ذاه
 



 عربي 7

  الوظائف 
 درجة حرارة الأذن

لديك  ويرجى استشارة الطبيب إذا كانت رة جسمك العادية.هذا الجهاز مصمم من أجل استخدام كل يوم، ولا يعني هذا الاستغناء عن استشارة الطبيب. يرجى أيضا تذكر مقارنة نتائج القياس بدرجة حرا
 هموم صحية.

 درجة حرارة الجبهة

يرجى أيضا تذكر مقارنة نتائج القياس بدرجة حرارة جسمك العادية. ويرجى استشارة الطبيب إذا كانت لديك لاستخدام اليومي، ولا يعني هذا الاستغناء عن زيارة الطبيب. هذا الجهاز مصمم من أجل ا
 هموم صحية. 

 درجة حرارة الحجرة

 الترمومتر يساعدك دائما على معرفة درجة حرارة الحجرة.حرارة المكان المحيط مهمة فيما يتعلق بالمريض أو الرضيع، وهذا درجة 

 الاستخدام على السطح

 تظُهر وضعية السطح درجة حرارة السطح الفعلية التي تختلف عن درجة حرارة الجسم.

  ويمكن أن تساعدك هذه الوضعية في مراقبة ما إذا كانت درجة حرارة أي شيء معين مناسبة، كحليب الأطفال مثلًا.

 الكشف عن درجة الحرارةإشارة 

 .قصيرة للتحذير من حمى محتملة يصدر صوت تحذير طويل يتبعه ثلاثة أصوات C°37.5إذا رصد الترمومتر أن درجة حرارة الجسم تزيد عن 

 القراءة السابقة

 ، مع أيقونة القراءة السابقة. )العلويبالركن الأيمن  (عند الحصول على قراءة جديدة لدرجة حرارة الأذن أو الجبهة تظهر الشاشة القراءة السابقة



 عربي 6

 الجهاز أجزاء تحديد

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 الشريطعند استخدام الجهاز للمرة الأولى، يرجى سحب 
 .العازل
 

وضعية الاستعداد 
 (ON/MEM)زر 

 غطاء

 شاشة العرض

 زر المسح

 غطاء البطارية الشريط العازل

 أيقونة الذاكرة الأخيرة

 الجبهةايقونة 

 ايقونة البطارية

ايقونة التشغيل  ايقونة الذاكرة
 الصامت

 أيقونة الوحدة

 ايقونة السطح

 ايقونة الأذن

 آخر ذاكرة

متسلسلرقم   ・ 

 B: قيمة ثابتة 
 yy: عام    
 mm: شهر  
  xxxx:عدد إنتاج

 Byymmxxxxx 

ف الجهاز الفريد  معر 
(UDI) 



 عربي 5

 تنبيهات
 يرجى قراءة التعليمات بعناية قبل استخدام هذا الجهاز،

  لأليفة.والبطاريات بعيداً عن متناول الأطفال والحيوانات ا من الممكن حدوث اختناق بسبب ابتلاع الأطفال أو الحيوانات الأليفة للأجزاء الصغيرة والبطاريات، لذا يرجى الاحتفاظ بالأجزاء الصغيرة 

 ه بعيداً عن أشعة الشمس المباشرة.يجب عدم غمر الجهاز في أي سوائل أو تعريضه للرطوبة المباشرة، ويرجى إبقاؤ 

دقيقة  15درجة حرارته والجهاز في الغرفة نفسها لمدة  إذا كان هناك اختلاف معين في درجة الحرارة بين مكان تخزين الجهاز والمكان الذي سيتم القياس فيه، يجب أن يبقى الشخص الذي سيتم قياس 
 على الأقل قبل إجراء القياس.

 بشكل صحيح بحيث يكون الجانب الموجب المسطح )+( متجهًا لأعلى.أدخل البطاريات  

 يلزم التركيب الصحيح لغطاء قطعة الفحص واستخدام غطاء قطعة الفحص المحدد لضمان إجراء قياسات دقيقة. 

 تأكد دائمًا من نظافة عدسة قطعة الفحص وعدم وجود أي تلف بها. 

 الجهاز.لا يسُمح بإجراء أي تعديل على هذا 



 عربي 4

 المستخدمة الرموز 
 
 

  اتبع تعليمات الاستخدام
 والهيئة المُخطرة CEعلامة المطابقة الأوروبية 

ثاني التسجيل، ومتطلبات المرفق التاسع باستثناء الفصل اليتم استيفاء أرقام 
 .2017/745من لائحة الأجهزة الطبية )الاتحاد الأوروبي( 

 BFالجزء المطبق من النوع  

 يرُجى عدم التخلص من المنتج ضمن النفايات المنزلية في نهاية عمره الإنتاجي. 
 المناسبة المتوفرة في بلدك.يمكن أن يتم التخلص منه في نقاط التجميع 

ف الجهاز الفريد  الجهاز الطبي   الرقم التسلسلي  معر 

22IP الأوروبي الاتحاد ممثل  المنتج  تصنيف الماء والجسيمات تسلل 

 الوطنية أو المحلية.لحماية البيئة، تخلص من البطاريات الفارغة عند متجر التجزئة أو في مواقع التجميع المناسبة وفقاً للوائح  

  تاريخ التصنيع  إعادة تدوير الورق  تنبيه  وضعية الاستعداد  



 عربي 3

ف درجة حرارة الجسم من خلال قناة الأذن/الجبهة لدى الاستخدام المقصود: ترمومتر الأذن/الجبهة عبارة عن مقياس حرارة إلكتروني يستخدم أداة كشف بالأشعة تحت الحمراء )كاشف حرارة( لاكتشا▢
 يع الأعمار.الأشخاص من جم

 المشغل المقصود: يجب ألا يقل المستوى التعليمي للمشغل المقصود عن ثماني سنوات دراسية، بما في ذلك المرضى أو المشغلين الآخرين. ▢

 د أسلوباً غير جراحي.الفوائد السريرية: يمكن أن يكون مقياس الحرارة بالأشعة تحت الحمراء متعدد الوظائف سريعاً وآمناً لقياس درجة حرارة الجسم لأنه يعتم ▢

 أي لديك كان إذا الطبيب مع رالتشاو نرجو. للجسم العادية الحرارة بدرجة القياس نتيجة تقارن أن أيضا نرجو. الطبيب استشارة عن بديلا يكون أن هذا يعني ولا. يوم كل لاستخدام مصمم الترمومتر هذا ▢
 . صحية هموم

 هذا في تأثر أن كلها لها يمكن وكي– التوكي وأجهزة عليها، توضع التي والقاعدة كابلات بدون تعمل التي والهواتف المحمولة، والهواتف المنزلية، الشبكات أجهزة مثل اللاسلكية الاتصال أجهزة ▢
 (.قدما 11) مترا 3.3 عن تقل لا مسافة الابتعاد يرجى ولهذا الترمومتر،

 .القوية الكهربائية المجالات ذات الأخرى الأجهزة أو-X الأشعة أجهزة أو الميكروويف، أفران أو التليفزيون، أجهزة من بالقرب الجهاز هذا استخدم إذا صحيحة غير القياسات تأتي أن الممكن من ▢
 . صدفة بلعوها إذا الأطفال اختناق تسبب قد صغيرة أجزاء توجد ▢
 . الأكسجين أو التخدير غازات مثل للاشتعال قابلة مواد وجود في الجهاز هذا يستخدم لا ▢

  



 عربي 2

 الأعزاء العملاء السادة 
 نظامل رعايتك أيضا ويسهل. الاستخدام وسهولة بالدقة يتسم بحيث مصصم وهو. تقدما اليوم المتاحة الترمومتر أجهزة أكثر من وهو. التكنولوجيا حديث A&D الترمومتر لهذا شرائكم على نهنئكم
 .صحتك
 .مرة لأول استخدامه قيبل نهايته حتى بدقة الدليل هذا تقرأ أن وننصح

 

 أولية ملاحظات 

    الأوروبية المفوضية توجيهات مع التوافق توضح التي بالعلامة يتأكد ما وهو للمنتجات الطبية. 2017/745يتوافق هذا الجهاز مع اللائحة التوجيهية الأوروبية ▢
 .(الجهاز لهذا المحدد الرقم تعني: 1639)

 .المغلقة الأماكن داخل للاستخدام مصمم الجهاز هذ: الجهاز هذا استخدام مكان ▢

ِّن من عمود  ▢ حراري( لاكتشاف درجة حرارة الجسم من خلال ]قناة الأذن في وضع هذا الجهاز ]ترمومتر الأذن/الجبهة[ عبارة عن مقياس حرارة إلكتروني يستخدم جهاز كشف بالأشعة تحت الحمراء )جهاز كشف مكو 
 ع الجبهة[ لدى الأشخاص من جميع الأعمار.في وض الجبهةالأذن / 

 

 الاحتياطات 
 .الأتربة أو الصدمات أو الماء أو المباشر الشمس أوضوء الرطوبة، أو للحرارة القصوى الدرجات في استخدامه تجنب ويتعين. الدقة تحدد أجزاء تصنيعه في استخدم الجهاز هذا ▢

 .الأعمار وكل والإناث لذكور يستخدم هذا الحمراء الأشعة ترمومتر وجهاز ▢

 .الأطفال متناول في يكون مكان في الجهاز تترك ولا بأنفسهم، الجهاز هذا باستخدام للأطفال تسمح لا ▢
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